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神的國度與基督教教義神的國度與基督教教義神的國度與基督教教義神的國度與基督教教義（（（（10）））） 06/1/14 

 

讀經： 

【 啓示錄二十一 1～6a】 
1 我又看見一個新天新地；因為先前的天地已經過去了，海也不再有了。 
2 我又看見聖城新耶路撒冷由上帝那裏從天而降，預備好了，就如新婦妝飾整齊，等

候丈夫。 
3 我聽見有大聲音從寶座出來說：「看哪，神的帳幕在人間。他要與人同住，他們要

作他的子民。神要親自與他們同在，作他們的上帝。 
4 上帝要擦去他們一切的眼淚；不再有死亡，也不再有悲哀、哭號、疼痛，因為以前

的事都過去了。」 
5 坐寶座的說：「看哪，我將一切都更新了！」又說：「你要寫上；因這些話是可信

的，是真實的。」 
6 他又對我說：「都成了！我是阿拉法，我是俄梅戛；我是初，我是終。 

 

� 經文背景： 

A. 最後的審判 

1. 十九11：騎白馬的 

2. 十九17：站在日頭中的天使 

3. 二十1：捆綁魔鬼的天使 

4. 二十11：白色大寶座 

B. 審判中的終極完成 

5. 二十一1：新天新地 

6. 二十一2：聖城新耶路撒冷 

7. 二十一3：神的帳幕在人間 

� 經文解釋： 

A. 伊甸園是原型的「聖所」、「會幕」和「聖殿」 

B. 會幕 

a) 舊約的「會幕」：暫時的、屬地的應驗和預表的象徵 

b) 新約的「會幕」： 

- 基督是「會幕」：約一14 

C. 聖殿和聖城耶路撒冷 

a. 舊約的「聖殿」和「聖城」 

b. 新約的「聖殿」和「聖城」 

 

� 應用： 

1. 教會的建造 

2. 個人的建造 
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局部局部局部局部的國度的國度的國度的國度 

The Partial Kingdom 

 

1. 神的百姓：創始記 12章～出埃及記 18章（9） 

A. 應許：創十二 2；出六 7 

B. 局部的應驗 

a. 雅各和以掃 

b. 約瑟 

c. 「我是自有永有的」（I am who I am） 

d. 代贖的救恩（逾越節） 

e. 征服的救恩（過紅海） 

f. 神的百姓 

 

2. 神的統治和祝福：出埃及記 19～利未記（10） 

A. 應許：創十二 2 

B. 局部的應驗 

a. 神的律法 

b. 神的同在 

c. 獻祭 

d. 更美的獻祭 

C. 出十九 1～13；二十 1～17 

 

3. 神的地方/土地：民數記～約書亞記（11） 

A. 應許：創十二 7 

B. 局部的應驗 

a. 民數記：悖逆和延遲 

b. 申命記：祝福和咒詛 

c. 約書亞記：征服 

 

4. 神的君王：士師記～歷代志下（12） 

A. 應許 

B. 局部的應驗 

a. 士師記：罪惡與恩典的 循環 

b. 撒母耳記上：錯誤的開始 

c. 撒母耳記下：大王的統治 

d. 列王記上 1～11：所羅門和黃金年代 

e. 列王記上 12～列王記下 25：悖逆，分裂和衰亡 

f. 局部國度的瓦解：「局部的國度」僅是「完成的國度」之影兒 
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10. 局部的國度局部的國度局部的國度局部的國度-2之之之之 4 

The Partial Kingdom-  2 of 4 

 

2. 神的統治和祝福：出埃及記 19～利未記（10） 

A. 應許：創十二 2 
2 我必叫你成為大國。我必賜福給你，叫你的名為大；你也要叫別人得福。 

 

B. 局部的應驗 

- 在此時期的以色列歷史中，所祝福的應許（the blessing promise），是藉著兩

種方式實現的：在西奈山頒布律法，以及後來神在會幕中與祂的子民同在。 

a. 神的律法 

- 出二十 2： 

- 出十九 5： 

- 律法的功用（羅三 20；加三 23～24；太五 17～20） 

- 利十一 4： 

- 太二十二 37，39： 

- 神的律法的漸進啟示 

a) 刻寫在亞當和其後裔心中的律法（羅二 14～15） 

b) 在西奈山向以色列人頒佈的律法（出二十） 

c) 刻寫在神子民心中的律法（結三十六 24～28；耶三十二 32～34；林

後三 3，8） 

 

b. 神的同在 

- 約櫃 

- 施恩座 

- 基路伯 

- 耶和華的榮光充滿會幕 

- 神同在的漸進啟示 

a) 伊甸園 

b) 會幕 

c) 聖殿 

 

c. 獻祭 

- 利十七 11 

- 獻祭的漸進啟示 

- 獻祭的功用 

 

d. 更美的獻祭 

 

C. 出十九 1～13；二十 1～17 


